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「출판법」 

[법률 제19/2012/QH13호, 2012.11.20., 제정] 

 

 

□ 개 요  

베트남 「출판법」제19/2012/QH13호는 2012년 11월 20일에 제정

되고 2013년 7월 1일부로 시행되었다. 이 법은 출판활동에 관련된 

베트남 국내의 개인·기관·단체와 베트남 내에서 활동하는 외국인, 베

트남에 거주하는 외국인에 적용되며, 출판, 출판물 인쇄 및 발행에 

참여하는 개인·기관·단체의 권한 및 의무에 대하여 규정하고 있다. 

특히 전자출판물의 출판, 발행에 관한 내용에 대해서도 명시하고 있

다. 
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